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	ONG Réexamen de l’accréditation
ICH-08 Rapport – Formulaire



Rapport par une organisation non gouvernementale accréditée à des fins consultatives auprès du Comité concernant sa contribution à la mise en œuvre de la Convention
Date limite : 15 janvier 2015
pour examen en 2015
Le fichier peut être téléchargé à l’adresse suivante : 
http://www.unesco.org/culture/ich/fr/formulaires/
Veuillez fournir uniquement les informations demandées ci-dessous. Les annexes ou tout autre matériel supplémentaire ne peuvent être acceptés.
	A. Identification de l’organisation

	A.1.
Nom de l’organisation soumettant le présent rapport

	A.1.a.
Nom officiel de l’organisation dans sa langue d’origine, tel qu’il apparaît sur les documents officiels. 

	Association Nationale Cultures & Traditions (ANCT)

	A.1.b.
Nom de l’organisation en anglais et/ou en français.

	Association Nationale Cultures & Traditions     

	A.1.c.
Numéro d’accréditation de l’organisation (indiqué lors des précédentes correspondances sous la forme « NGO-90XXX »)

	NGO - 90043  

	A.2.
Adresse de l’organisation

	Indiquez l’adresse complète de l’organisation, ainsi que les coordonnées complémentaires telles que le numéro de téléphone, l’adresse électronique, le site Internet, etc. L’adresse postale indiquée doit être celle où l’organisation exerce son activité, quel que soit son lieu de domiciliation juridique. Pour les organisations ayant des activités internationales, indiquer l’adresse du siège. 

	Organisation :
Association Cultures & Traditions
Adresse :
92, rue des moulins - B.P 58
03800 GANNAT
Numéro de téléphone :
04.70.90.12.67
Adresse électronique :
informations@cultures-traditions.org
Site Internet :
www.cultures-traditions.org
Autres informations pertinentes :
     


	A.3.
Personne à contacter pour la correspondance

	Donnez le nom complet, l’adresse et tout autre renseignement pour contacter la personne responsable à qui toute correspondance relative au présent rapport doit être adressée. 

	Titre (M./Mme, etc.) :
M.
Nom de famille :
ROCHE     

Prénom :
Jean     

Institution/fonction :
Délégué général     

Adresse :
92, rue des moulins

03800 Gannat     

Numéro de téléphone :
04.70.90.12.67     

Adresse électronique :
rochejean1@gmail.com     

Autres informations pertinentes :
     



	

	B. Contribution de l’organisation à la mise en œuvre de la Convention au niveau national (Chapitre III de la Convention)


	Faites la distinction entre les activités terminées et celles en cours. Si vous n’avez pas participé, indiquez-le. Décrivez également tout obstacle ou difficulté rencontrée par votre organisation lors de telles activités.

	B.1.
Décrivez la participation de votre organisation à l’effort de l’État pour développer et mettre en œuvre des mesures pour renforcer les capacités institutionnelles pour la sauvegarde du PCI (Article 13 et DO 154) par exemple en élaborant des lois ou des politiques liées au PCI, en mettant en place des comités nationaux sur le PCI ou en s’impliquant dans toute autre procédure impulsée par le gouvernement.

Ne pas dépasser 250 mots

	L'ONG Cultures & Traditions :

- a organisé les 2èmes Rencontres Nationales du Patrimoine culturel Immatériel à Clermont-Ferrand (63), les 27 et 28 novembre 2009

- a participé aux Premières Rencontres des ONG accréditées, organisées par le Centre Français du Patrimoine Culturel Immatériel (CFPCI) à Vitré (35) les 19 et 20 juin 2013 

- suite à la refonte du comité Unesco, a sollicité des réunions de travail avec la nouvelle structure

- à l'occasion du 40ème festival "Les Cultures du Monde" (Gannat, 03) et des 10 ans de la Convention de l'Unesco pour la sauvegarde du PCI, Cultures & Traditions a organisé une journée dédiée au PCI, et convié des instances régionales et nationales (http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?pg=00482&lg=fr&activityID=00045)

- œuvre actuellement à l'inscription de la vielle à roue à l'inventaire du PCI de la France, puis sur la liste représentative du PCI de l'UNESCO


	B.2.
Décrivez la coopération de votre organisation avec les organismes gouvernementaux compétents pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel (Article 13), y compris les institutions existantes de formation et de documentation sur le patrimoine culturel immatériel (DO 154).

Ne pas dépasser 250 mots

	Cultures & Traditions est fréquement en contact avec les comités d'experts de l'UNESCO, auxquels elle transmet des informations sur ses activités, afin de pouvoir inviter des éléments représentatifs du PCI des communautés lors de manifestations culturelles en France (Festival "Les Cultures du Monde", réseau CIOFF France…)

Cultures & Traditions est également invitée à témoigner sur son expertise dans la sauvegarde du PCI lors de réunions de travail et séminaires nationaux et internationaux, comme à l'occasion des Etats généraux du Patrimoine culturel immatériel (Québec, mars 2013)
- Entre 2010 et 2014, plusieurs actions de coopérations ont été menées en Pologne, Hongrie, Russie, Bénin, Burkina Faso, Vénézuela

	B.3.
Décrivez l’implication ou la contribution de votre organisation dans l’élaboration des rapports périodiques des États (DO 152). 

Ne pas dépasser 250 mots

	Cultures & Traditions n'a pas été sollicitée pour prendre part à l'élaboration des rapports périodiques des Etats.

	B.4.
Décrivez la participation de votre organisation à la préparation des candidatures à la Liste de sauvegarde urgente ou la Liste représentative, des demandes d’assistance internationale, ou des propositions de meilleures pratiques de sauvegarde.

Ne pas dépasser 250 mots

	Le festival "Les Cultures du Monde" organisé depuis 1975 durant la dernière quinzaine de Juillet à Gannat (03), invite depuis plus de 40 ans des communautés du Monde entier à présenter les éléments qui constituent leur patrimoine culturel immatériel. Au total, une quarantaine d'éléments ont rejoint les listes de l'UNESCO, avant ou après leur participation au festival.
Parmi ces éléments : 

- La mascarade Makishi, Zambi (Festival de 1980, inscription en 2008)

- Le tango, Argentine - Uruguay (Festivals de 1984, 1994 et 2014, inscription en 2009) 

- Le gwoka, France (Festival de 1974 et 2013, inscription en 2014)

- La danse des ciseaux, Pérou (Festival de 1987, 2001 et 2013, inscription en 2010)

- Le fado, chant populaire urbain du Portugal (Festivals de 1995 et 2013, inscription en 2011)
Cultures & Traditions a fait partie de l'Organe d'évaluation, en tant qu'expert, de la demande d'assistance internationale de la Biélorussie ("Etablissement de l'inventaire national du patrimoine culturel immatériel au Bélarus en tant que systéme complexe destiné à soutenir et promouvoir la diversité culturelle du Bélarus ainsi qu'a sauvegarder son patrimoine culturel immatériel") - examen lors du 5ème Comité Intergouvernemental, à Nairobi, Kenay (novembre 2010)  

	B.5.
Décrivez la participation de votre organisation à l’identification, la définition (Article 11.b) et l’inventaire du PCI (Article 12, DO 80 et DO 153). Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus.

Ne pas dépasser 250 mots

	Depuis 1982, Cultures & Traditions s'investit sur des travaux d'inventaires. 

A l'échelle locale et régionale, Cultures & Traditions mène régulièrement des travaux de collectage et d'inventaire, et a créé le programme "L'Ecole des Savoirs" au sein de ses activités, afin d'accompagner les porteurs de savoirs dans la valorisation de leurs savoir-faire, et de sensibiliser et transmettre ces savoirs au grand public (stages, ateliers, bar-ethnos…). Les communautés concernées sont pleinement impliquées dans ces travaux, notamment par leur participation à la réalisation de DVD de collectage :

- Le savoir-faire de la chaux d'Ebreuil (03)

- Les savoir-faire et métiers du bois

- Les fêtes et traditions populaires

- L'excellence de la vielle à roue de Jenzat (03)    

	B.6.
Décrivez la participation de votre organisation à d’autres mesures de sauvegarde, y compris celles mentionnées dans l’Article 13 et la DO 153 qui visent à :

a. mettre en valeur la fonction du patrimoine culturel immatériel ;

b. encourager des études scientifiques, techniques et artistiques pour une sauvegarde efficace ;

c. faciliter, dans la mesure du possible, l’accès aux informations relatives au patrimoine culturel immatériel, tout en respectant les pratiques coutumières qui régissent l’accès à des aspects spécifiques de ce patrimoine.
Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus, lorsqu’elle participe à de telles mesures.
Ne pas dépasser 250 mots

	Cultures & Traditions organise des résidences artistiques dans ses locaux, notamment autour de la pratique de la vielle à roue (résidences de Romain Baudoin en novembre-décembre 2011 et février 2012).

En amont de son festival, Cultures & Traditions implique la société civile locale dans la préparation de la venue des communautés, notamment par le biais de programmes à destination du jeune public : 

- opération artistique de décoration thématique de la place du festival par les écoles (2014)

- rencontre entre des porteurs de savoirs en Montagne Bourbonnaise (03), et la communauté Yakoute invitée (2013)

- rencontre, sélection et préparation à la participation au festival de plusieurs éthnies des Philippines (communauté Ifugao, 2008) et de Namibie (communautés San et Setswana, 2011) 

	B.7.
Décrivez l’implication de votre organisation dans les mesures visant à assurer une meilleure reconnaissance du patrimoine culturel immatériel, son respect et sa mise en valeur, en particulier celles définies dans les Articles 14 et les DO 105 à 109 et la DO 155 :

a. des programmes éducatifs, et de sensibilisation et de diffusion d’informations à l’adresse du grand public, en particulier des jeunes ;

b. des programmes éducatifs et de formation au sein des communautés et groupes concernés ;

c. des activités de renforcement des capacités en matière de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel ;

d. des moyens non formels de transmission des savoirs :

e. une éducation à la protection des espaces naturels et des lieux de mémoire, dont l’existence est nécessaire à l’expression du patrimoine culturel immatériel.

Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus, lorsqu’elle participe à de telles mesures. 

Ne pas dépasser 250 mots

	Le projet "Les Petits passeurs de Mémo'Arts", porté par Cultures & Traditions depuis 2012, et un programme de découverte et de sensibilisation du jeune public au patrimoine culturel immatériel. 
A destination d'un groupe de collégiens (11-14 ans) en difficultés sociales et scolaires, il a pour but d'encourager une réappropriation de leur territoire à travers les arts et la culture. Guidés par des thématiques de travail (les savoir-faire et métiers du bois, les musique et danse traditionnelles, le savoir-faire de la chaux…), les enfants ont pu partir à la rencontre de porteurs de savoirs locaux. Accompagné par un artiste référent du projet, ils ont ensuite traduit leurs expériences de terrain à l'écrit (rédaction d'articles), en images (prises de vue et traitement des photos). Tous ces éléments constituent aujourd'hui une exposition itinérante sur le territoire. Le projet a également permis la conception d'un jeu de société "Figot, le jeu" (édité à 250 exemplaires), outil pédadogique de sensibilisation du grand public au PCI local.
Après un travail de 2 ans de collectage, de recensement et de valorisation des savoir-faire traditionnels et porteurs de savoirs locaux, Cultures & Traditions souhaite vulgariser le Patrimoine Culturel Immatériel (PCI) local et toucher un large public par l’utilisation des Nouvelles Technologies de l’Information et de la Communication (NTIC). C'est ainsi que le musée virtuel "Les Savoirs du Nouveau Monde … L'Auvergne… Cultures & Traditions 2.0" est en ligne depuis le 12 décembre 2014 (www.savoirs-nouveau-monde.com)
Chaque année durant le festival, Cultures & Traditions propose une exposition visant à sensibiliser le public au patrimoine culturel immatériel, occasion d'un retour sur les actions de sauvegarde menées par l'ANCT tout au long de l'année (bilan des Petits Passeurs de Mémo'Arts, présentation du musée virtuel, portraits de porteurs de savoirs…)
La sensibilisation du grand public au PCI passe également par une participation de Cultures & Traditions a des émissions thématiques de télévision et radio. 

	

	C. Coopération bilatérale, sous-régionale, régionale, et internationale

	Présentez les activités menées par votre organisation aux niveaux bilatéral, sous-régional, régional, et international pour la mise en œuvre de la Convention, y compris les initiatives telles que l’échange d’informations et d’expériences, et toute autre initiative conjointe, comme défini dans l’Article 19 et la DO 156. Vous pouvez, par exemple, traiter des points suivants :
a. le partage d’information et de documentation concernant le PCI partagé (DO 87) ; 

b. la participation à des activités relevant de la coopération régionale, y compris par exemple celles des centres de  catégorie 2 crées sous les auspices de l’UNESCO (DO 88) ;

c. le développement de réseaux d’ONG, de communautés, d’experts, de centres d’expertise et d’instituts de recherche aux niveaux sous-régional et régional pour élaborer des approches partagées et interdisciplinaires concernant le PCI partagé (DO 86).
Ne pas dépasser 250 mots

	Grâce à la richesse de ses réseaux, Cultures & Traditions contribue à la diffusion et l'échange d'informations et d'expériences relatives au PCI : 

- De mars à août 2014, le MuCEM (musée des civilisations de l'Europe et de la Méditerrannée, Marseille) a intégré à son exposition "Le Monde à l'envers" des extraits du film "L'homme derrière le masque", DVD produit par Cultures & Traditions dans le cadre de son programme "Masques et Mascarades", collaboration culturelle entre 5 partenaires européens (France, Italie, Irlande, Portugal et Bulgarie) sur le thème des traditions masquées d’Europe.
- Lors du 9ème Comité Intergouvernemental pour la sauvegarde du PCI (Décembre 2014, Paris), Cultures & Traditions a rejoint le comité de rédaction de #Heritage Alive, plateforme de mise en ligne d'articles, gérée par le Forum des ONG, et partage ainsi ses expériences de méthodologie de sauvegarde du PCI sur le terrain.    
- En vue du 3ème Forum du comité de liaison ONG-UNESCO, organisé du 27/09 au 01/10 2014 en Bulgarie sur le thème "Le rôle de la jeunesse dans la sauvegarde du patrimoine culturel matériel et immatériel", Cultures & Traditions a participé aux réunions mensuelles de préparation de ce Forum aux côtés d'autres ONG partenaires officiels (CIOFF, CCSVI, CIM…)  

	

	D.
Participation au travail du Comité intergouvernemental pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel

	D.1
Votre organisation a-t-elle participé à des réunions du Comité ou de l’Assemblée générale ? Le cas échéant, précisez les réunions auxquelles vous avez assisté et décrivez la nature exacte de votre contribution aux travaux du Comité.

Ne pas dépasser 250 mots

	Cultures & Traditions a participé a plusieurs réunions du Comité et de l'Assemblée Générale : 

- 3ème session de l'assemblée générale des Etats Parties à la Convention - juin 2010, Paris (observateur)

- 5ème session du comité intergouvernemental pour la sauvegarde du PCI - novembre 2010, Nairobi (membre de l'organe d'évaluation de la demande d'assistance internationale de la Biélorussie)

- 4ème sesssion de l'assemblée générale des Etats Parties à la Convention - juin 2012, Paris (observateur)

- 7ème session du comité intergouvernemental pour la sauvegarde du PCI - décembre 2012, Paris (ONG)

- 8ème comité intergouvernemental pour la sauvegarde du PCI -  décembre 2013, Bakou (ONG)

- 5ème session de l'assemblée générale des Etats Parties à la Convention - juin 2014, Paris (observateur)

 - 9ème session du comité Intergouvernemental pour la sauvegarde du PCI - décembre 2014, Paris  (ONG)

	D.2
Votre organisation a-t-elle été membre de l’Organe consultatif ou de l’Organe d’évaluation (DO 26), ou a-t-elle été nommée en 2009 ou 2010 pour évaluer une candidature à la Liste de sauvegarde urgente ou une demande d’assistance internationale ? Le cas échéant, précisez la période. 
Ne pas dépasser 100 mots

	En 2010, Cultures & Traditions a fait partie de l'Organe d'évaluation de la demande d'assistance internationale de la Biélorussie. 

	D.3
De quelle(s) manière(s) votre organisation a-t-elle fourni des services consultatifs au Comité (DO 96) ou de quelle(s) manière(s) pensez-vous qu’elle pourrait fournir de tels services à l’avenir ?
Ne pas dépasser 500 mots

	Grâce à ses expérience et expertise internationales dans la sauvegarde du PCI, Cultures & Traditions souhaite collaborer avec les pays membres de la 10ème session du Comité intergouvernemental pour la sauvegarde du PCI en 2015, en leur proposant des mesures de sauvegarde adaptées à leur patrimoine local. 

	

	E.
Capacités de votre organisation à évaluer des candidatures, propositions et demandes (comme décrit dans la DO 27 et la DO 96) :

	E.1.
Les candidatures, propositions et demandes ne sont disponibles pour évaluation qu’en français et en anglais. Les membres de votre organisation ont-ils une très bonne maîtrise de l’anglais ou du français ? Le cas échéant, veuillez indiquer de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre des membres/ou du personnel de l’organisation apte à le faire ?

Ne pas dépasser 250 mots

	Les membres de Cultures & Traditions, ONG francophone tournée vers l'international, témoignent d'une très bonne maîtrise de l'anglais et du français. Cinq membres maîtrisent l'espagnol, le russe, l'allemand et le portugais.
De plus, la collaboration de Cultures & Traditions avec ses stagiaires et bénévoles permet de renforcer ses compétences linguistiques (italien, polonais…)

	E.2.
Votre organisation a-t-elle déjà travaillé dans plusieurs domaines du PCI ? Décrivez vos expériences.
Ne pas dépasser 250 mots

	La vocation première de valorisation et de sauvegarde du PCI par Cultures & Traditions lui permet d'embrasser divers champs du PCI à travers ses activités :

- cuisine : ateliers de cuisine locale et internationale à destination du grand public (programme éducatif et festival), actions de collectage ;
- musiques et danses traditionnelles : en partenariat avec La Bourrée Gannatoise (ensemble fondateur du festival "Les Cultures du Monde"), ateliers découverte des danses du Centre-France, stages de musique traditionnelle (vielle à roue, accordéon, cornemuse…), organisation de bals et d'un festival de musique et danse traditionnelles, actions de sauvegarde et de valorisation du quadrille de Montagne bourbonnaise (danse traditionnelle locale oubliée), par des actions de collectage (réalisation d'un film dans le cadre d'un programme de valorisation des musique et danse traditionnelles du Centre-France) et des ateliers danse jeune public ; durant le festival "Les Cultures du Monde", mise en lumière des musiques et danses du Monde lors des spectacles et animations, ateliers danses du Monde enfants et adultes ;

- artisanat et porteurs de savoirs : actions de collectage et d'inventaire des savoirs et porteurs de savoirs du territoire ; programme de sensibilisation du jeune public aux porteurs de savoirs locaux ; accompagnement des porteurs de savoirs dans une démarche de valorisation, ; réalisation et édition de DVD de collectage

- traditions populaires : actions de collectage et de valorisation des fêtes traditionnelles locales ; édition d'un jeu de société (250 exemplaires), outil pédagogique de sensibilisation à la Fête du Figot (Montagne Bourbonnaise, 03)
- valorisation de la vielle à roue : actions de collectage et d'inventaire des praticiens et techniciens de la vielle à roue, en vue de son inscription à l'inventaire du PCI de la France 

	E.3.
Décrivez l’expérience de votre organisation dans l’évaluation et l’analyse de documents tels que les propositions ou les demandes.

Ne pas dépasser 250 mots

	Après son élection au sein du Comité, Cultures & Traditions a répondu à la proposition du secrétariat de la Convention d'entreprendre une expertise de la demande d'assistance internationale de la Bielorussie, d'un montant supérieur à 25.000 dollards. Durant cette expértise, Cultures & Traditions a pu travailler en partenariat avec un autre expert.

Lors de la cinquième session du Comité intergouvernemental de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel (Nairobi, novembre 2010), Cultures & Traditions a donné lecture du rapport d'examen en tant que rapporteur et a recommandé d'approuver la demande, laquelle a été acceptée lors de ce comité. 

Aujourd'hui, Cultures & Traditions entretient toujours des liens avec la délégation de Bielorussie. 

	E.4.
Votre organisation a-t-elle l’habitude d’élaborer des textes synthétiques en anglais ou en français ? Décrivez votre expérience et indiquez de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre des membres/ou du personnel de l’organisation apte à le faire.

Ne pas dépasser 250 mots

	Une communication efficace se doit d'être synthétique et accessible à tous. C'est pourquoi Cultures & Traditions rédige la plupart des documents de communications liés au festival en français et anglais, ainsi que des documents de présentation de ses projets, à destination de ses réseaux internationaux. 

Le site web de Cultures & Traditions est également bilingue français - anglais. 

	E.5.
Votre organisation a-t-elle l’habitude de travailler au niveau international ou a-t-elle la capacité d’extrapoler à partir d’une expérience locale pour l’appliquer à un contexte international ? Décrivez une telle expérience.
Ne pas dépasser 250 mots

	Le festival "Les Cultures du Monde" organisé par Cultures & Traditions a depuis plus de quarante ans un rôle important de diffusion et de valorisation des cultures populaires et ethniques. Chaque année, environ 700 artistes traditionels amateurs sont invités pour représenter plus de 20 pays différents. 
Ainsi, depuis 1974, ce sont 864 ensembles et délégations venus de 130 pays, soit plus de 27.000 artistes amateurs reçus en France et en Europe.

	

	F.
Coopération avec l’UNESCO

	Décrivez les activités menées par votre organisation en coopération avec l’UNESCO (en coopération directe avec l’UNESCO ainsi que les activités menées sous les auspices de l’UNESCO, ou celles pour lesquelles vous avez reçu l’autorisation d’utiliser l’emblème de l’UNESCO ou de la Convention de 2003, ou le soutien financier, comme par exemple des fonds issus du Programme de participation).

Ne pas dépasser 250 mots

	- les 2ème rencontres nationales du Patrimoine Culturel Immatériel, ont été organisées à Clermont-Ferrand sous les auspices de l'UNESCO (novembre 2009)

- en 2008, Cultures & Traditions a reçu le patronage de l'UNESCO pour la 35ème édition du festival "Les Cultures du Monde",

- en 2009, Cultures & Traditions a reçu le patronage de l'UNESCO pour la 36ème édition du festival "Les Cultures du Monde",

- en 2010, Cultures & Traditions a reçu le patronage de l'UNESCO pour la 37ème édition du festival "Les Cultures du Monde",  

- en 2013, Cultures et Traditions a reçu le haut patronage de l'UNESCO pour la 40ème édition du festival "Les Cultures du Monde" et l'org+anisation d'une journée dédiée au PCI, en lien avec le 10ème anniversaire de la Convention de 2003 

	

	G. 
Signature

	Le rapport doit inclure le nom et la signature de la personne habilitée à signer pour le comte de l’organisation.

	Nom :

ROCHE Jean   
Titre :

Délégué général     
Date :

12/01/2015  

Signature :




� Dans le cas où votre organisation opère dans plusieurs États, veuillez clairement indiquer quel(s) est(sont) l’(les) États(s) concernés par vos réponses lors du remplissage des parties B, C et E.
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